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172" flanged brass
tube for Aquatica
cable-drive and
concealed bath

wastes.
Aquatica® Freestanding P-Trap ®
Bath Installer™ (not supplied) I
(Ordered separately) _
PLEASE NOTE: Parts marked with * are supplied as part of Aquatica® Freestanding Bath Installer™ Kit (Ordered separately) -
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USA & CANADA - MANDATORY INSTALL PROCEDURE

Installation is completed by applying
silicone at several points between
the bottom panel and floor.

< 17 " male brass tube
ﬂ - not included with tub
o

Aquatica®

Freestanding

9" «—— Bath Installer™
in the floor

- available for

purchase

separately

P-Trap - not
included
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Claire - Maintenance Instructions

Claire - UHcTpyKuuA no yxoany

Claire - Installation & Entretien

Claire - Manuale per il corretto mantenimento

Claire - Instrucciones para la correcta manutencion
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< e
max. 60°C
;F Maintenance Instructions Manuale per il corretto mantenimento
" The smooth surface of your Aquatica® AquateX™ La superficie necessita di pulizia ed accorgimenti
Bathtub accumulates hardly any dirt, and can be per il corretto mantenimento. Una superficie
maintained by simply cleaning with a soft cloth, liscia non accumula lo sporco. Usare una
using a mild detergent in water, then wiping over spugnetta con del detergente non aggressivo per
with a dry cloth. una pulizia regolare. Asciugare con un
Avoid using abrasive cleansers or solvents, pgnnq.‘!zwt?reblbuso di slolven|t| °© mat?r@h
which will cause damage to the surface. Damage abrasivi: potrebbero rovinare fa superficie.
caused by use of these products, or any other Un danno causato da trattamento inappropriato
inappropriate treatment, is not covered by our non verra’ coperto dalla garanzia.
guarantee.
" %™ Instrucciones para la correcta manutencién
w HCTPyKUMA Mo yxoAy ~ La superficie debe de ser limpiada y

)

[MoBepXHOCTb Nerko YncTuTcs. 3a cuer
rnagkocTu rpasb K Hen He npununaet. Ansa
perynapHoro yxoga ucrornb3ynte MArkyto
TKaHb, MbIITbHbLIN pacTBop 1 Body. [ocne
YUCTKN BbITUPANTE NOBEPXHOCTb CyXOW TKaHbIO,
KOTOpas XOpOLLO BMUTbIBAET Bnary.

He ncnonb3ayiite rybku c abpasnsBHON
NMOBEPXHOCTbIO 1 arpeccuBHble pacTBOPUTENN,
KOTOpble MOTryT NMOBPEAUTb BaHHY.
MoBpexaeHus, BO3HUKLINE BCrieacTBre
HenpaBWIbHOIO yxo4a, He NOKPbIBaTCS
rapaHTuen.

Installation & Entretien

Cette surface est facile a entretenir et a
nettoyer. Sa surface particulierement lisse, ne
retiens que tres peu la saleté. Un entretien
quotidien nécessite simplement I'utilisation d’un
chiffon doux, de I’eau et un peu de savon.
Essuyer avec un chiffon sec. L'utilisation de
détergents ou de solvants endommageraient
cette surface. Les dommages resultants d’un
traitement non conforme effectué par I'utilisateur
sont exclus de la garantie que nous offrons.

adecuadamente mantenida. Una superficie lisa
no acumula suciedad.

Utilice una esponja con un detergente suave para
la limpieza diaria. Seque con un pafio.

No utilice disolventes o materiales abrasivos ya
que podrian dafar la superficie.

Los danos causados por el tratamiento
inadecuado no seran cubiertos por la garantia.

C€

AQUATICA PLUMBING EUROPE LTD
VAT: LV40103634778
"Dienvidi" Industrial Park
Daugmales pagasts,
Kekavas novads LV-2124
Latvia

Conforms to: BS EN 14516:2015+A1:2018,
ASME A112.19.7-17/CSA B45.10-17
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